
CONTOUR #3 BARREL - SHILEN 7MM 1-9 TWIST #3 STAINLESS
BARREL

Contour #3 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 7MM 1-9 TWIST #3 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787928093
Mfr. No.: 7MM93SS
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #3
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.52kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #3 EDELSTAHLLAUF
Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 EDELSTAHLLAUF entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und den Sicherheitsmerkmalen deiner Feuerwaffe vertraut bist.
Verwende nur die geeignete Munition, die für deinen Lauf angegeben ist.
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Mängeln.
Bewahre den Lauf an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Potenzielle Gefahren: Der Lauf kann während des Gebrauchs extremen Drücken und Temperaturen
ausgesetzt sein. Unsachgemäße Handhabung oder Installation können zu Fehlfunktionen oder
Verletzungen führen.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers ordnungsgemäß installiert
ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliber und Drehungsspezifikationen.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Läufe; ersetze sie sofort.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:
Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen gedacht, die über Kenntnisse in Bezug auf
Feuerwaffen und Büchsenmacherei verfügen. Wenn du nicht erfahren bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte in gutem Zustand sind.
Befolge die Richtlinien des Herstellers zur Installation des Laufs auf deiner Feuerwaffe.
Ziehe alle Verbindungen sicher fest, aber vermeide es, sie zu fest anzuziehen, da dies Schäden
verursachen kann.
Überprüfe, ob der Lauf korrekt mit dem Verschluss der Feuerwaffe ausgerichtet ist.

Nutzung:2.

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Führe vor jedem Gebrauch eine gründliche Inspektion des Laufs durch.
Lade die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und stelle sicher, dass der Lauf in eine sichere
Richtung zeigt.
Schieße die Feuerwaffe gemäß allen Sicherheitsprotokollen und lokalen Gesetzen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, kontaktiere die lokale Abfallbehörde für Anweisungen zur
sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Installation des CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3
EDELSTAHLLAUF wende dich bitte an deinen Lieferanten oder Hersteller für Unterstützung.

Diese Anleitung soll dir helfen, deinen Lauf sicher und effektiv zu nutzen. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an alle bereitgestellten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit und sichere Schüsse!



Safety Instruction Guide for CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS BARREL. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your firearm.
Use only the appropriate ammunition specified for your barrel.
Regularly inspect your barrel for signs of wear, damage, or defects.
Store the barrel in a safe, dry location when not in use.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized persons.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards: The barrel may be subject to extreme pressures and temperatures during use.
Improper handling or installation can lead to malfunctions or injuries.
Avoiding Hazards:

Ensure the barrel is properly installed according to the manufacturer’s specifications.
Do not exceed the recommended caliber and twist specifications.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance.
Avoid using damaged or worn barrels; replace them immediately.

AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals knowledgeable in firearms and gunsmithing. If you
are not experienced, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure all tools and equipment are in good working condition.
Follow the manufacturer’s guidelines for installing the barrel onto your firearm.
Tighten all fittings securely but avoid overtightening, which can cause damage.
Verify that the barrel is aligned correctly with the action of the firearm.

Usage:2.

Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Conduct a thorough inspection of the barrel before each use.
Load the firearm in a safe environment and ensure the muzzle is pointed in a safe direction.
Fire the firearm in accordance with all safety protocols and local laws.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
If the barrel is damaged beyond repair, contact a local waste management authority for guidance on safe
disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or installation of the CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3
STAINLESS BARREL, please reach out to your supplier or manufacturer for assistance.

This guide is designed to help you use your barrel safely and effectively. Always prioritize safety and adhere to
all guidelines provided. Thank you for your attention and safe shooting!



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #3
SHILEN 7MM 19 TWIST #3 EN ACIER INOXYDABLE
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #3 SHILEN 7MM 19 TWIST #3 EN ACIER INOXYDABLE. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit. Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec soin et respect.
Assuretoi d'être familiarisé avec le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de ton arme à feu.
Utilise uniquement les munitions appropriées spécifiées pour ton canon.
Inspecte régulièrement ton canon pour détecter tout signe d'usure, de dommage ou de défaut.
Range le canon dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques Potentiels : Le canon peut être soumis à des pressions et des températures extrêmes lors de
son utilisation. Une manipulation ou une installation incorrecte peut entraîner des pannes ou des
blessures.
Éviter les Risques :

Assuretoi que le canon est correctement installé conformément aux spécifications du fabricant.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre et de pas recommandées.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour garantir des performances optimales.
Évite d'utiliser des canons endommagés ou usés ; remplaceles immédiatement.

Avertissements Spécifiques au Public :
Ce produit est destiné à des personnes connaissant les armes à feu et l'armurerie. Si tu n'es pas
expérimenté, demande l'aide d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement.
Suis les directives du fabricant pour installer le canon sur ton arme à feu.
Serre tous les raccords de manière sécurisée, mais évite de trop serrer, ce qui pourrait causer des
dommages.
Vérifie que le canon est correctement aligné avec l'action de l'arme à feu.

Utilisation :2.

Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Effectue une inspection approfondie du canon avant chaque utilisation.
Charge l'arme à feu dans un environnement sûr et assuretoi que le canon est pointé dans une
direction sécurisée.
Tire avec l'arme en respectant tous les protocoles de sécurité et les lois locales.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les composants
d'armes à feu.
Si le canon est endommagé audelà de toute réparation, contacte une autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils sur une mise au rebut en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'installation du CANON CONTOUR #3 SHILEN 7MM 19
TWIST #3 EN ACIER INOXYDABLE, n'hésite pas à contacter ton fournisseur ou le fabricant pour obtenir de l'aide.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser ton canon en toute sécurité et efficacité. Priorise toujours la sécurité et
respecte toutes les directives fournies. Merci de ton attention et tire en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS
BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS BARREL. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti delle armi con cura e rispetto.
Assicurarsi di essere familiari con il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della propria arma da
fuoco.
Utilizzare solo le munizioni appropriate specificate per il proprio barilotto.
Ispezionare regolarmente il barilotto per segni di usura, danni o difetti.
Conservare il barilotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Tenere il barilotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Pericoli Potenziali: Il barilotto può essere soggetto a pressioni e temperature estreme durante l'uso.
Una manipolazione o installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
Evitare i Pericoli:

Assicurarsi che il barilotto sia installato correttamente secondo le specifiche del produttore.
Non superare le specifiche di calibro e di twist raccomandate.
Pulire e mantenere regolarmente il barilotto per garantire prestazioni ottimali.
Evitare di utilizzare barilotti danneggiati o usurati; sostituirli immediatamente.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:
Questo prodotto è destinato a persone esperte in armi da fuoco e gunsmithing. Se non si è esperti,
chiedere assistenza a un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento.
Seguire le linee guida del produttore per installare il barilotto sulla propria arma da fuoco.
Serrare tutte le giunzioni in modo sicuro, ma evitare di stringere eccessivamente, poiché ciò può
causare danni.
Verificare che il barilotto sia allineato correttamente con l'azione dell'arma da fuoco.

Uso:2.

Indossare sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Condurre un'ispezione approfondita del barilotto prima di ogni uso.
Caricare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e assicurarsi che la volata sia puntata in una
direzione sicura.
Sparare l'arma da fuoco in conformità con tutti i protocolli di sicurezza e le leggi locali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da
fuoco.
Se il barilotto è danneggiato oltre riparazione, contattare un'autorità locale di gestione dei rifiuti per
indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o l'installazione del CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19
TWIST #3 STAINLESS BARREL, si prega di contattare il proprio fornitore o produttore per assistenza.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare il tuo barilotto in modo sicuro ed efficace. Dai sempre priorità
alla sicurezza e segui tutte le linee guida fornite. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #3
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS
BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 STAINLESS BARREL. Denne guiden gir
viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
denne guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid våpen og våpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at du er kjent med driften og sikkerhetsfunksjonene til ditt våpen.
Bruk kun passende ammunisjon spesifisert for løpet.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje, skade eller defekter.
Oppbevar løpet på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk.
Hold løpet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Potensielle farer: Løpet kan være utsatt for ekstreme trykk og temperaturer under bruk. Feil
håndtering eller installasjon kan føre til feilfunksjoner eller skader.
Unngå farer:

Sørg for at løpet er riktig installert i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Ikke overskrid de anbefalte kaliber og vridningsspesifikasjonene.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Unngå å bruke skadde eller slitte løp; bytt dem umiddelbart.

Alders eller publikumsspesifikke advarsler:
Dette produktet er ment for bruk av personer med kunnskap om våpen og våpensmed. Hvis du
ikke har erfaring, søk hjelp fra en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand.
Følg produsentens retningslinjer for å installere løpet på ditt våpen.
Stram alle festemidler sikkert, men unngå å overstramme, da dette kan forårsake skade.
Verifiser at løpet er korrekt justert med våpensystemet.

Bruk:2.

Bruk alltid passende øye og hørselvern når du skyter.
Gjennomfør en grundig inspeksjon av løpet før hver bruk.
Last våpenet i et trygt miljø og sørg for at løpet peker i en trygg retning.
Skyte våpenet i samsvar med alle sikkerhetsprosedyrer og lokale lover.



Avfallsinstruksjoner
Kaste løpet i samsvar med lokale forskrifter om metall og våpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet utover reparasjon, kontakt en lokal avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om
trygg avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, bruk eller installasjon av CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM
19 TWIST #3 STAINLESS BARREL, vennligst kontakt din leverandør eller produsent for assistanse.

Denne guiden er laget for å hjelpe deg med å bruke løpet ditt på en trygg og effektiv måte. Prioriter alltid
sikkerhet og følg alle retningslinjer som er gitt. Takk for din oppmerksomhet og trygg skyting!



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #3
BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 ROSTFRITT
STÅL PIPE
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 ROSTFRITT STÅL PIPE. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid eldvapen och eldvapens komponenter med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med drift och säkerhetsfunktioner för ditt eldvapen.
Använd endast den lämpliga ammunition som anges för din pipa.
Inspektera regelbundet din pipa för tecken på slitage, skador eller defekter.
Förvara pipan på en säker och torr plats när den inte är i bruk.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Potentiella faror: Pipan kan utsättas för extrema tryck och temperaturer under användning. Felaktig
hantering eller installation kan leda till funktionsfel eller skador.
Undvikande av faror:

Se till att pipan är korrekt installerad enligt tillverkarens specifikationer.
Överskrid inte de rekommenderade kaliber och vridningsspecifikationerna.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Använd inte skadade eller slitna pipor; byt ut dem omedelbart.

Åldersspecifika varningar:
Denna produkt är avsedd för användning av individer med kunskap om eldvapen och vapenteknik.
Om du inte är erfaren, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick.
Följ tillverkarens riktlinjer för att installera pipan på ditt eldvapen.
Dra åt alla fästen ordentligt men undvik att dra åt för hårt, vilket kan orsaka skador.
Verifiera att pipan är korrekt justerad med eldvapnets mekanism.

Användning:2.

Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Genomför en noggrann inspektion av pipan före varje användning.
Ladda eldvapnet i en säker miljö och säkerställ att mynningen är riktad i en säker riktning.
Skjut eldvapnet i enlighet med alla säkerhetsprotokoll och lokala lagar.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och eldvapens komponenter.
Om pipan är skadad bortom reparation, kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet för vägledning om
säker kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller installation av CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19
TWIST #3 ROSTFRITT STÅL PIPE, vänligen kontakta din leverantör eller tillverkare för hjälp.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att använda din pipa på ett säkert och effektivt sätt. Prioritera alltid
säkerhet och följ alla riktlinjer som anges. Tack för din uppmärksamhet och säker skytte!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 7MM 19 TWIST #3 NEREZOVÁ HLAVEŇ
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19 TWIST #3 NEREZOVÁ HLAVEŇ. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití
tohoto produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že znáte obsluhu a bezpečnostní funkce vaší zbraně.
Používejte pouze vhodnou munici specifikovanou pro vaši hlaveň.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení, poškození nebo vad.
Ukládejte hlaveň na bezpečné, suché místo, když není používána.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Potenciální nebezpečí: Hlavaň může být během používání vystavena extrémnímu tlaku a teplotě.
Nesprávné zacházení nebo instalace mohou vést k poruchám nebo zraněním.
Vyhýbání se nebezpečím:

Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována podle specifikací výrobce.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru a twist.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných hlavní; ihned je vyměňte.

Varování specifická pro publikum:
Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o střelných zbraních a zbrojířství. Pokud
nemáte zkušenosti, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení jsou v dobrém pracovním stavu.
Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci hlavně na vaši zbraň.
Upevněte všechny spojení bezpečně, ale vyhněte se přílišnému utažení, které může způsobit
poškození.
Ověřte, že je hlaveň správně zarovnána s akcí zbraně.

Použití:2.

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Před každým použitím proveďte důkladnou kontrolu hlavně.
Nabíjejte zbraň v bezpečném prostředí a ujistěte se, že je hlaveň namířena bezpečným směrem.
Střílejte v souladu se všemi bezpečnostními protokoly a místními zákony.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovů a komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, kontaktujte místní úřad pro odpadové hospodářství pro



pokyny k bezpečné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo instalace CONTOUR #3 BARREL SHILEN 7MM 19
TWIST #3 NEREZOVÁ HLAVEŇ se prosím obraťte na svého dodavatele nebo výrobce pro pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat vaši hlaveň. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržujte všechny uvedené pokyny. Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné
střelby!
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